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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1971-1972. 

24 MEI 1972 

WETSONTWERP 

houdende vermindering van het vereiste aantal 
dienstjaren in de ondergrondse steenkolenmijnen 
voor het toekennen van een volledig rustpensioen. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER OLAERTS. 

Art. 2. 

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt : 

«Voorde berehening der 27 kalenderjaren wordt in aan­ 
merking genomen de duur van de tewerkstelling in de onder­ 
grond der steenkolenmi;nen : 

1° van de Belgische onderdanen die zich door bun tewerk­ 
stelling in de ondergrondse steenkolenmiinen van hun mili­ 
tieplicht gekweten hebben; 
2° van Belgische gevangenen, gedurende hun gevangen­ 

schap; 
3° van kri;gsgevangenen, gedurende hun krijgsgevangen­ 

schap.» 
VERANTWOORDING. 

Ten einde iedere twijfel weg te nemen omtrent de interpretatie van 
het begrip • tewerkstelling in de ondergrond • lijkt het ons gepast 
bovenstaand amendement in de wet op te: nemen. 

De redenen die men terecht inroept om de pensioengerechtigde leef­ 
tijd van ondergrondse mijnwerkers onafhankelijk te maken van hun 
ouderdom en enkel te laten afhangen van de duur van hun loopbaan 
bestaan natuurlijk evenzeer voor de drie hogergenoemde categorieën. 

Ieder andere oplossing zou indruisen tegen de hedendaagse huma­ 
nitaire opvattingen. 

Zie: 
241 (1971-lm): 
- N• 1: .Wetsontwerp. 
- N• 2 : Amendement. 
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des Représentants 
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PROJET DE LOI 

portant réduction du nombre d'années de services 
requis au fond des mines de houille pour l'octroi 

d'une pension de retraite complète. 

AMENDEME..NTS 

PIUSENttS PAR M. OLAERTS. 

Art. 2. 

Compléter cet article par un nouvel alinéa, libellé comme 
suit: 

« Pour le calcul des 27 années ciFJiles, est prise en considi­ 
ration la durée de l'occupation au iond des mines de bouille: 

1° des ressortissants belges qui ont rempli leurs obliga­ 
tions de milice par leur occupatio« au fond des mines de 
houille; 
2° des prisonniers belges, pendan: leur captivité; 

3° des prisonniers de guerre, penden: leur captivité. ,. 

JUSTIFICATION. 

Afin d'ôter tout doute en ce qui concerne l'inrerprétarion de la notion 
d'« occupation au fond», il nous semble opportun d'insérer l'amende- 
ment ci-dessus dans la loi. . 

Les raisons invoquées à juste titre rom rendre l'époque de la pen­ 
sion des mineurs du fond indépendante de l'Ag1: de ces derniers et 
pour subordonner cette époque de la pension uniquement à la durée 
de leur carrière valent évidemment tout autan t pour les trois c:a~ories 
citées dans l'amendement. 
Toure autre solution serait contraire aux conceptions humanitaires 

d'aujourd'hui. 

Voir: 
241 (1971-1972) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2 : Amendement. 
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Art. 6. 

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend aJs volgt : 

« Deze wet zal binnen het ;aar na haar inwerkingtreding 
aangevuld worden door een koninklijk besluit waarbij de 
duur van de tewerkstelling die is vereist om als ondergrondse 
mi;nwerker aanspraak te kunnen maken op een rustpen­ 
sioen, op 26 [aar wordt gebracht en binnen de twee ;aar na 
haar inwerkingtreding door een tweede koninklijk besluit 
waarb,ï deze duur op 25 ;aar wordt gebracht. » 

VERANTWOORDING. 

Budgettaire overwegingen zouden de wetgever cr niet mogen van 
weerhouden de fatale gevolgen van een tewerkstelling in de onder­ 
grond van meer dan 25 jaar op te vangen. Om in de termen van de, 
memorie van toelichting te S1,'reken, kan men herhalen dat het ~root 
aantal gevallen van invaliditeit, van beroepsziekte en van vrocgnjdige 
dood getuigt van de benarde situatie van de mijnwerkers en van de 
druk der arbeidsjan:n doorgebracht in de ondergrond. 
Wij weten trouwens dat de mijnwerkers niet zullen berusten - en 

tcrec:ht - vooraleer zij hun doel nl. een rustpensioen na 25 jaar onder­ 
grond bcrcib hebben. Laten wij bij hen iedere twijfel wcgnC1Dcn 
omtrent het begrip dat wij hebben van hun toestand, 

J. OLAERTS. 

Art. 6. 

Compléter cet article par un nouvel alinéa, libellé comme 
suit: 

« Dans l'année de son entrée en vigueur, la présente loi 
sera complétée par un arrêté royal ramenant à 26 ans la 
durée de l'occupation requise pour pouvoir prétendre à une 
pension de retraite en qualité d'ouvrier mineur du fond et, 
dans les deux ans de sont entrée en vigueur, par un deuxième 
arrêté royal ramenant cette durée à 25 ans. » 

JUSTIFICATION. 

Des considérations budgétaires ne devraient pas empêcher Ic lqpda­ 
teur de parer aux conséquences fatales d'une occupation de plus de 
25 ans au fond des mines. Pour reprendre les termes de l'exposé 
des motifs, on peut dire que la proportion élevée des cas d'invalidiœ, 
de maladie porfessionnelle et de décès prématuré témoigne de la àtua• 
tion tris pénible des mineurs et du poids des années d'activité passées 
au fond de la mine. 
Nous savons d'ailleurs que les mineurs n'auront de CCISC - et à 

juste titre - avant d'avoir atteint leur objectif, c'est-à-dire 1~ ~on de 
.retraite aptès 2S ans de fond. Otons leur tout doute en cc 4111 concerne 
notre compréhension de leur situation. 


